VDA-Acdompanying document :rinted on: %‘ﬁI‘géEI%long - oy
oL
. Consignment No.1: 5{025.13'54 .
Supplidr - Joma-polytec GigH ~ Consignee - Plant: 1oo, Urnloading Point 14249
Plant: . ; )
Supplier - No, . 91000159 Customer - N. £ 527702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magnd PT S.D.A. Consumption Place:
Via, dei Ciglamini 4 Shipping terms: 001
fréight Forwrder: 60345
HbfelstraBe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72412 Bodelshausen: ITALTEN grc;gibshipping' 2.,097,3760
e t
DeliVBry_ Note> Refergnce Clistormer Quantity MENG Charige Status Qrdar No.
LS-Date Reference Supplier ggditlltlanal Data
‘ pplier
Pos Type oiPackagmg ‘Quantity _ Number Customer Capacity
20468208 2517084100 L 4.000,00 -piece §  @008017-MIP-4 ‘D 550003962701
13.01.2020 29804 SCHUTZKAPEE . _ )
g TRA-530921 48025 106 1 - w7471 4P 4..000, 0% AZ/(Q-?
2 TBA-520945 40 - M7213 oK PHS 100,00
3 TEa-520922  So{ o 4G 1 - u7472  OK !
20468209 2517054000 7.200,00 piece S  C004400_MIP_2 E 550003893401
13.01,2020 285801 ‘SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 PED 2,400, 00
2 TEA-520915 490 155406 49 - wra13 3 60, 00
3 TBA-520922 i~ 7472 S 2-240-9
4 TBA~520921 - 1 - 7471 g TP 2,400, 00
5 TRA-520945 Sl WQ?C-LQ\- 40 - .M_?i;tg 60, 00
6 “TBA-520922 1 - M747
7 TBA-520921 . 1 - M747% 2,400, 00
g TBA-520945 40 - M7213 60, 00
3 “TBA-520922 1- w472
20458210 3510802101 4.800,00 piéce § CO0BOL7_MIP:1 B 550003962401
13.01.2020 29802 3 KﬂBLWASSEESTUTZENl VBT'.?471 . G656
1 TBA-520921 - 1.600,
2 4315 o ApfyAfR 20 - M7282 ) oo gy 80, 00
3 TBA>520922 1. m;‘g;z- 2 00 00 ‘/fz—wﬁ
4 TBA-520921 . 1 - M7471 .600,0
5 4315 S0t 7 VBY 20 - M7282 a‘KPbg 80,00
6 TBA-520972 {ggzqg‘-{.o'?’ 1 - M7472 .
7 TBA-52092% he (‘:L[’B 1- mgg% 1.600,00
8 . 4315 - 20 -~ M7282 80,00
9 DBA-52082% 8005 2 1 - M7472
20468211 @_5106D§2‘di 4.800;00. pisce s '€0G8DI7_MIP_1 B 550003962601
13.01,2020 29803 Kﬂm-mwassmswumzmlr vsféﬂi gl
3 TBA-520921 . - : ,
2 4315 20 - w1282, PR D 60,00
3 TRA-520932  ABR4 unfg 1 - M7472 )
4 TBA-520921 1 - M7471, »S 1.200,00
5 2315 Lote 2 FED 20 - m7282. oK P 60,00
6 TBA-520922 . 1 - M7472 _/122,02.
7 TBA=520921 156 1498 1 - M7471 1.200, 00
8 4315 490 20 - M7282 60,00
9 TEA-520922, g i - M7472 o
10 TBA—»52392‘1 SHA G %G 1 - wan 1.260,00
13 4315 g 20 - M7282 6000
12 TRA-520922 i 1- mM7478 _
20468212 25'1'1’&13‘&1b’6 - i " 8.000,00 piece & C00BO17-MIP-4 D 550003963701
SCHUTZRAPPE
7 sClathas eBR-520921 ARMA Ve ?’f?"ﬂp ¢ 1 - w11 2PED 4000, 00
2 TBA-520945 <ol o0 4 (Solisdof 40 - M7213 RS 100, 00 /,2205
: TBA-520932 / 1 - mra72 &€
y TBA-520021 PR - <G 1 - w471 4.000,00
5 TBA~520945 =0l 905 26 50 40 - M7213 100,00
6 TBA=-520922 L 1 - M7472 o
20468213 2517603002 npy 000100 Riece 5 CO04221Ce3 B 550003895101
13.01.2020 29912 VERSCHLUSSKAPP .
1 TBA-520921 L8025 _£L0 1 - m7473  4PED 6.000,00
2 TEA-530945 R 40 - M7213, g 150,00 ZO
3 THA-520032 SS9l g %51 1 - u7a72 e Y®
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v - ) Consignment No.t
Supplier: - Joma=Polytec. GmbH Consignee - Plankt:
Rlant!
Supplief - Nd: $91000157 Customer - N.
Joma-Polytec GribH ‘Meigmd, PT §.p.A.
Via dei Ciclamini 4
HBfelstrafe 17-19 70026. MODUGNO (BARI)
72411 Bodedshausern ITALIEN

- End of List -
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Uilodding Boint

Storage loeation:
Consumption Place:
Shipping tekmis:
freight Forwrder:

Gross Shipping’

14249

001
60346
Abholung
2.097,3760




ity

s'i&i‘%aﬁ;port Order %-, Sy |
b"-—'—

Mittente N° partita [VA Data / Date
Sender VAT-ID-No. . «

13~ JAN-E020 e

MAGNA PT 5.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4 >/
I-70026 MODUBNO v

Inditizzo del uogo di carico (di ritiro} Ordine di trasporto
Collection address Order code
RNM-EC—-427 4233

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
Destinataria N° partita IVA f'meg?“m‘ mgf‘mm DHL FREIGHT BMBH
Consignae VAT-ID-No. Dizgr:gam Dmﬁ:g&%anam RENMNINGEN
e e | INDUSTRIESTRASSE 28
[l Ueewd | D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT 8.F.A. [feheps (ko) Tel:+49 / 7159 9340
. alti Fax:+49 / 7159 934 Z76
VIA DEI CICLAMINI 4 we
I-700286 MODUGND EXW
ﬁ;ﬂg_imilnne cumpt!elmentare _Il\_lum_eroldi Flussier
Indirizzo di consegna della merce Ltilnna - n:suram:e fﬁ%ﬁgﬁmwm?'aaﬁ
Delivery address Dyes no
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
No { E0468208-8213
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantits Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
EO4EH8E08 B00DS 2098, 0
2O4E8208 14 | ZH GOODS
)Rt 604‘:3'}?-%»\,{) é—
! P.@ lﬁﬂﬁm‘l‘ .V ’{ 4 ¢
d
o o —
EX WORKS , : Pt weghtntg
n ) — . we G720, 7 0/0a | 2,098.00 2098. 0
Richieste particalari / Spedial consignments I ’*.».%
Istruzioni particolari / Special Instructions Allegati J Enclosures
SHIFPING REFERENCE:=202113%% % .

DImENSIONS (LWH): 14X B80X&0X100Cm

5 : E\{UEE‘FA" b IAT A £ e

Note

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Rltiro dal mittente Canseqna al deStinatario IMPORTANT N i 1 | Timbro € firma ented (5 i
Collection at sender Dem to consignee Accarding to CMR, transport damages have to b rioted on the nampartg;ér ﬂﬁf} Cig stirp pgﬁﬁgnmse%em{er Sl
upen delivery of the consignment. Damages not visible extemally shou!d bz rotified in A < Ddﬂgno {BA}
Data / Date Data / Date witing to the responsitle EUROCONNECT tenminal within 7 days after delivery,
Orario / Time Orario / Time .
5
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Consignee's signature, . ~ Consignee’s name in block letters
a,

- Lad
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



